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Υπόθεση C-95/24 [Khuzdar] i 

Προσθήκη στην αίτηση προδικαστικής αποφάσεως 

Ημερομηνία καταθέσεως:  

7 Φεβρουαρίου 2024 

Αιτούν δικαστήριο:  

Corte di Appello di Napoli (Ιταλία) 

Ημερομηνία της αποφάσεως του αιτούντος δικαστηρίου:  

6 Φεβρουαρίου 2024 

Ποινική δίκη κατά: 

ATAU 

      

CORTE DI APPELLO DI NAPOLI (εφετείο Νάπολης, Ιταλία) 

Sezione specializzata per le misure di prevenzione (ειδικευμένο τμήμα μέτρων 

πρόληψης) 

[παραλειπόμενα] 

ΑΙΤΗΣΗ ΤΑΚΤΙΚΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ 

(Κανονισμός Διαδικασίας του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης) 

Το Corte di Appello di Napoli (εφετείο Νάπολης), sezione specializzata ope legis 

per le misure di prevenzione (συσταθέν εκ του νόμου ειδικό τμήμα προληπτικών 

μέτρων), [παραλειπόμενα] 

αποφαινόμενο στο πλαίσιο διαδικασίας ευρωπαϊκού εντάλματος σύλληψης, κατά 

την έννοια του legge n. 69/05 (νόμου 69/05), το οποίο εξέδωσε η Σλοβακική 

Δημοκρατία κατά του: 

ATAU [παραλειπόμενα] 

 
i H ονομασία που έχει δοθεί στην παρούσα υπόθεση είναι πλασματική. Δεν αντιστοιχεί στο πραγματικό όνομα κανενός διαδίκου. 
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έχοντας υπόψη τη διάταξη την οποία εξέδωσε στην υπόθεση ATAU και με την 

οποία υπέβαλε στο Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δυνάμει του άρθρου 

267 ΣΛΕΕ, το ακόλουθο προδικαστικό ερώτημα: 

[παραλειπόμενα] [κείμενο του προδικαστικού ερωτήματος, πανομοιότυπο με 

εκείνο που περιέχεται στην αίτηση προδικαστικής αποφάσεως] 

ΕΚΘΕΤΕΙ ΤΑ ΕΞΗΣ 

Ο εκζητούμενος ATAU παρίσταται ελεύθερος στην ενώπιον του Corte di Appello 

di Napoli (εφετείου Νάπολης) διαδικασία, σχετικά με το ευρωπαϊκό ένταλμα 

σύλληψης που εξέδωσε η Σλοβακική Δημοκρατία, καθόσον το περιοριστικό 

μέτρο του κατ’ οίκον περιορισμού, το οποίο του είχε επιβληθεί στις 20 Ιουνίου 

2023 ως αποτέλεσμα της επικύρωσης της προσωρινής σύλληψης, ανακλήθηκε 

από το Corte di Appello di Napoli (εφετείο Νάπολης) [παραλειπόμενα]. 

[παραλειπόμενα] 

Νάπολη, [παραλειπόμενα] 


